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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  
Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 
Αποδέκτης: Επιτροπή των Μονίμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 
αριθ. προηγ. εγγρ.: 11511/18 
Θέμα: Σχέδιο [κοινής] δήλωσης [του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και] του 

Συμβουλίου σχετικά με τον διορισμό του Ευρωπαίου Γενικού Εισαγγελέα 
της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας 

  

1. Στην προκήρυξη θέσης του Ευρωπαίου Γενικού Εισαγγελέα, η οποία αναμένεται να 

δημοσιευθεί σύντομα, τονίζεται ότι «… θα πρέπει να είναι σε θέση να υπηρετήσει 7 έτη και 

να συνταξιοδοτηθεί, το αργότερο, στην ηλικία των 70 ετών, με την παραδοχή ότι εάν 

απαιτηθεί παράταση πέραν της ηλικίας των 66 ετών, η παράταση αυτή θα χορηγηθεί 

αυτομάτως από την αρμόδια για τους διορισμούς αρχή». 

2. Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 1 του κανονισμού για την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία, 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο διορίζουν τον Ευρωπαίο Γενικό Εισαγγελέα 

με κοινή συμφωνία για μη ανανεώσιμη θητεία 7 ετών. Ανταποκρινόμενη στις ανησυχίες 

που εκφράζουν τα κράτη μέλη, η Επιτροπή τόνισε ότι για τον σκοπό αυτό «μπορεί να 

απαιτηθεί η κατ’ εξαίρεση παράταση της ηλικίας συνταξιοδότησης (από την ηλικία των 66 

ετών στην ηλικία των 70 ετών)», η οποία «νοείται ότι θα είναι αυτόματη εάν κριθεί 

αναγκαία προκειμένου να καταστεί δυνατή η ολοκλήρωση της θητείας». 
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3. Η δημοσίευση της προκήρυξης θέσης βασίζεται σε αυτήν την παραδοχή, η οποία θα πρέπει 

να αποτυπώνεται δεόντως στην κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου και ακολούθως στην απόφαση διορισμού. Η παραδοχή αυτή πρέπει να 

διατυπωθεί σε αυτό το στάδιο, δεδομένου ότι δεν υπάρχει σχετική ρητή πρόβλεψη 

στο καθεστώς που εφαρμόζεται. 

4. Το κείμενο του σχεδίου κοινής δήλωσης, ως έχει στο παράρτημα του παρόντος 

σημειώματος, συμφωνήθηκε από τις αντιπροσωπίες στο πλαίσιο σιωπηρής διαδικασίας. 

5. Η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων καλεί το Συμβούλιο: 

α) να εγκρίνει το σχέδιο κοινής δήλωσης, ως έχει στο παράρτημα του παρόντος 

σημειώματος, και 

β) να διαβιβάσει το σχέδιο δήλωσης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με την προτροπή να 

το εγκρίνει. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΣΧΕΔΙΟ 

[ΚΟΙΝΗ] ΔΗΛΩΣΗ [ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ] ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΔΙΟΡΙΣΜΟ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΙΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ ΕΙΣΑΓΓΕΛΕΑ 

ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΙΣΑΓΓΕΛΙΑΣ 

 

Το [Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το] Συμβούλιο δηλώνει(ουν) [από κοινού] ότι, σύμφωνα με 
το άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1939 (κανονισμός για την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία), 
διορίζει(ουν) Ευρωπαίο Γενικό Εισαγγελέα ο οποίος πρέπει να είναι σε θέση να ολοκληρώσει τη μη 
ανανεώσιμη επταετή θητεία προτού φθάσει στην ηλικία συνταξιοδότησης. 

Σύμφωνα με το άρθρο 96 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού για την Ευρωπαϊκή 
Εισαγγελία, ο Ευρωπαίος Γενικός Εισαγγελέας προσλαμβάνεται ως έκτακτος υπάλληλος της 
Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας σύμφωνα με το άρθρο 2 στοιχείο α) του καθεστώτος που εφαρμόζεται 
στο λοιπό προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Σύμφωνα με το άρθρο 47 στοιχείο α) του 
καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η ηλικία 
συνταξιοδότησης είναι «στο τέλος του μήνα κατά τον οποίο ο υπάλληλος φτάνει στην ηλικία των 66 
ετών, ή, κατά περίπτωση, κατά την ημερομηνία που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 52 δεύτερο 
και τρίτο εδάφιο του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης». Οι τελευταίες διατάξεις καθιστούν 
δυνατή την παράταση της ηλικίας συνταξιοδότησης έως την ηλικία των 70 ετών. 

Για να διασφαλίζεται η ανεξαρτησία του Ευρωπαίου Γενικού Εισαγγελέα σύμφωνα με το άρθρο 6 
του κανονισμού για την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία και για να έχουν τη δυνατότητα όσοι υποψήφιοι 
διαθέτουν τα προσόντα που απαιτούνται για τον διορισμό στο ύπατο εισαγγελικό ή δικαστικό 
αξίωμα στο αντίστοιχο κράτος μέλος τους να ολοκληρώσουν την επταετή θητεία πριν από την 
ηλικία συνταξιοδότησης, το [Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το] Συμβούλιο δηλώνει(ουν) την 
πρόθεσή του(ς), στην απόφαση διορισμού που θα ληφθεί δυνάμει του άρθρου 14 παράγραφος 1 του 
κανονισμού για την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία, να διορίσει(ουν) Ευρωπαίο Γενικό Εισαγγελέα για 
πλήρη θητεία 7 ετών. Η παράταση της ηλικίας συνταξιοδότησης που μπορεί ενδεχομένως να 
απαιτηθεί έως την ηλικία των 70 ετών θα θεωρείται χορηγηθείσα. Ως εκ τούτου, δεν θα είναι 
αναγκαία η έκδοση μεταγενέστερων αποφάσεων για τη χορήγηση της εν λόγω παράτασης πέραν 
της ηλικίας των 66 ετών σε ετήσια βάση, καθώς τέτοιες ανανεωμένες ετήσιες αποφάσεις θα 
υπονομεύουν την ανεξαρτησία του Ευρωπαίου Γενικού Εισαγγελέα και θα θέτουν υπό 
αμφισβήτηση την πλήρη διάρκεια της θητείας. 
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Το [Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το] Συμβούλιο εκφράζει(ουν) την ικανοποίησή του(ς) για 

το γεγονός ότι η προκήρυξη θέσης του Ευρωπαίου Γενικού Εισαγγελέα που θα δημοσιευθεί στην 

Επίσημη Εφημερίδα ορίζει ότι οι υποψήφιοι πρέπει να είναι σε θέση να ολοκληρώσουν τη μη 

ανανεώσιμη επταετή θητεία προτού φθάσουν στην ηλικία συνταξιοδότησης, η οποία είναι 

το  αργότερο η τελευταία ημέρα του μήνα κατά τον οποίο ο Γενικός Εισαγγελέας φθάνει στην 

ηλικία των 70 ετών. 
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